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The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence. It only ever occurs in conjunction with nouns
associated with the definite article n.Genesis 1:1 nyawn

ESV  |And when the people entered the forest, behold, the honey was dropping, but no one put his hand to his mouth, for the people feared the oath.

NIV When they went into the woods, they saw the honey oozing out, yet no one put his hand to his mouth, because they feared the oath.

NLT They didn't dare touch the honey because they all feared the oath they had taken.
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Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” eiofiA@ev oplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, fj, T
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ¢ fj t6 Genitive Tod Tfi¢ Tod Dative T¢ Tfj Aaog €lg Tovplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, i, Té

greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj t6 Genitive To0 Tfig Tod Dative T( Tfj peAloo@va kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” iob énopedeTo AaA@v Kaiplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” {6ob 00k Auplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeiu
greek

el is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example &ip( is the word for am and fv is the word for was, e.g. émotpéewv Thvplugin-autotooltip_default plugin-
autotooltip_bigo, n, 6

greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 1} té Genitive Tod Tfig Tod Dative @ Tfj Xelpa abTobplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) €l Toplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, i}, 6
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 1§ té Genitive To0 Tfig Tod Dative @ Tfj oTépa adTobplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) 6Tt é9oBrién dplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, fj, Té
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj T6 Genitive To0 Tfig ToD Dative T¢ Tfj Aadg Tovplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, fj, 6
greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 1} T Genitive tod Tfig Tod Dative T¢) Tfj 6pkov kupiov
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‘KJV ‘And when the people were come into the wood, behold, the honey dropped; but no man put his hand to his mouth: for the people feared the oath. ‘
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